
Garantiekarte / Warranty Card

Carte de garantie / Záru ní lístek

Fehlerbeschreibung / fault description / description du défaut / popis vady

Power Mikrofasertücher 

7er Set   01796

Kundenservice / Customer Service / 

Service après-vente / Zákaznický servis:

DS Produkte GmbH

Am Heisterbusch 1 • 19258 Gallin

Deutschland /Germany / Allemagne / N mecko

Service Hotline: +49 38851 3146 50 *) 

(Mo. – Do. 8:00 – 17:00 Uhr, Fr. 8:00 – 15:00 Uhr)

Service Fax: +49 38851 3146 94

E-Mail: info@dspro.de

*) 0 – 30 Ct./Min. aus dem dt. Festnetz, Mobilfunkpreise können abweichen/

 Calls subject to a charge. / appel payant / náklady-/poplatky

Tel.nr. mit Vorwahl / phone no with area code / téléphone avec indicatif / telefonní íslo s predvolbou

Name / surname / nom / p íjmení

Vorname / Þ rst name / prénom / jméno

Adresse / address / adresse / adresa

PLZ / zip code / CP / PS Land / country / pays / stát

Kaufdatum / date of purchase / 

date d'achat / datum koupi
Unterschrift / signature /

signature / podpis

Stadt / city / ville / m sto



Vážená zákaznice, vážený zákazníku,
naše výrobky podléhají p ísné kontrole kvality. Pokud výrobek bude neo ekávan  vadný, 
kontaktujte prosím náš zákaznický servis uvedený na zadní stran . Pouze tímto zp sobem 
je pro vás zajišt na doprava zdarma nebo servis vyzvednutí.
Záru ní doba je 60 m síc  a za íná b žet dnem nákupu. Zkontrolujte, zdali máte ú tenku 
jako doklad o koupi. Záruka se vztahuje pouze na možné materiálové nebo výrobní vady. 
B hem záru ní doby m žete vadné výrobky bezplatn  zaslat na adresu servisu, který je 
uvedený na zadní stran . Kontaktujte prosím zákaznický servis uvedený na zadní stran .
Záruka se nevztahuje na vady, k nimž dojde následkem neodborného zacházení, poškození 
nebo nedodržení pokyn  pro pé i o výrobek, a nevztahuje se ani na b žné opot ebení. Vaše 
zákonná práva nejsou touto zárukou omezena.
Upozorn ní: P i uplat ování záruky se prosím ujist te, že s nákupním dokladem zašlete 
vypln ný záru ní list spole n  s vadným p ístrojem a popisem závad.

Chère cliente, cher client,
Nos produits sont soumis à un contrôle strict de la qualité. Si, contre toute attente, cet article 
devait être défectueux, veuillez vous adresser tout d’abord à notre service après-vente indiqué 
au dos. Ce n’est que de cette manière que vous pourrez bénéÞ cier d’un envoi ou d’un service 
de récupération gratuit.
La durée de garantie est de 60 mois et commence le jour de l‘achat. Veuillez impérativement 
conserver le ticket de caisse comme preuve de l’achat. La prestation de garantie s’applique 
uniquement pour les défauts survenus en cas d’erreur de matériel et de fabrication. Durant 
la période de garantie, les articles défectueux peuvent être envoyés sans frais à l’adresse de 
service après-vente indiquée au dos. Pour ce faire, veuillez contacter le service après-vente 
indiqué au dos.
Tout défaut imputable à une utilisation non conforme, à des endommagements ou au non-
respect des consignes d’entretien est exclu de la garantie. L’usure normale est également 
exclue de la garantie. Vos droits ne sont en rien restreints par cette garantie.
Remarque : Si vous faites valoir la garantie, veuillez envoyer avec l’appareil défectueux le 
ticket de caisse et la carte de garantie remplie en fournissant une description du défaut.

Dear Customer,
Our products are subject to strict quality controls. If this article unexpectedly shows signs of 
damage, please Þ rst contact our customer service centre speciÞ ed on the reverse page. This 
is the only way to ensure free-of-charge shipping or pick-up service. 
The warranty period amounts to 60 months and begins on the date of purchase. Please hold 
onto the receipt as a proof of purchase. Warranty coverage is only provided for potential 
defects attributed to material and production errors. 
During the warranty period, defective articles can be sent to the service address speciÞ ed 
on the reverse page at no charge. Please contact our customer service centre speciÞ ed on 
the reverse page in such cases. 
The warranty excludes any defects caused by improper use, damage or failure to follow the 
care instructions. This also applies to normal wear and tear. This warranty does not in any 
way limit your statutory rights.
Note: When claiming warranty coverage, please be absolutely sure to submit the proof of 
purchase and the warranty card, which you have Þ lled out, including a description of the 
defect together with the defective article.

Liebe Kundin, lieber Kunde,
unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitätskontrolle. Sollte dieser Artikel  wider 
Erwarten nicht einwandfrei sein, wenden Sie sich bitte erst an unseren umseitig angegebenen 
Kundenservice. Nur so ist ein für Sie kostenfreier Versand oder Abholservice möglich.
Die Garantiezeit beträgt 60 Monate und beginnt am Tag des Kaufes. Bitte bewahren Sie 
unbedingt den Kaufbeleg als Nachweis für den Kauf auf. Die Garantieleistung besteht nur für 
mögliche Mängel, die durch Material- und Ferti gungsfehler auftreten.
Während der Garantiezeit können defekte Artikel für Sie kostenfrei an die umseitig angegebene 
Serviceadresse gesandt werden. Kontaktieren Sie dafür bitte den umseitig angegebenen 
Kundenservice. 
Von der Garantie ausgeschlossen, sind alle Mängel, die durch unsachgemäße Behandlung, 
Beschädigung oder Nichtbeachtung der Pß egehinweise entstehen. Dies gilt auch für 
den normalen Verschleiß. Ihre gesetzlichen Rechte werden durch diese Garantie nicht 
eingeschränkt.
Hinweis: Bei Inanspruchnahme der Garantieleistung bitte unbedingt den Kaufbeleg und die 
von Ihnen ausgefüllte Garantiekarte mit Fehlerbeschreibung zusammen mit dem defekten 
Artikel einsenden.

Garantiekarte

Warranty Card

Carte de garantie

Záru ní lístek



Garantiekarte / Warranty Card

Carte de garantie / Záru ní lístek

Fehlerbeschreibung / fault description / description du défaut / popis vady

Power Mikrofasertücher 

7er Set   01775

Kundenservice / Customer Service / 

Service après-vente / Zákaznický servis:

DS Produkte GmbH

Am Heisterbusch 1 • 19258 Gallin

Deutschland /Germany / Allemagne / N mecko

Service Hotline: +49 38851 3146 50 *) 

(Mo. – Do. 8:00 – 17:00 Uhr, Fr. 8:00 – 15:00 Uhr)

Service Fax: +49 38851 3146 94

E-Mail: info@dspro.de

*) 0 – 30 Ct./Min. aus dem dt. Festnetz, Mobilfunkpreise können abweichen/

 Calls subject to a charge. / appel payant / náklady-/poplatky

Tel.nr. mit Vorwahl / phone no with area code / téléphone avec indicatif / telefonní íslo s predvolbou

Name / surname / nom / p íjmení

Vorname / Þ rst name / prénom / jméno

Adresse / address / adresse / adresa

PLZ / zip code / CP / PS Land / country / pays / stát

Kaufdatum / date of purchase / 

date d'achat / datum koupi
Unterschrift / signature /

signature / podpis

Stadt / city / ville / m sto



Vážená zákaznice, vážený zákazníku,
naše výrobky podléhají p ísné kontrole kvality. Pokud výrobek bude neo ekávan  vadný, 
kontaktujte prosím náš zákaznický servis uvedený na zadní stran . Pouze tímto zp sobem 
je pro vás zajišt na doprava zdarma nebo servis vyzvednutí.
Záru ní doba je 60 m síc  a za íná b žet dnem nákupu. Zkontrolujte, zdali máte ú tenku 
jako doklad o koupi. Záruka se vztahuje pouze na možné materiálové nebo výrobní vady. 
B hem záru ní doby m žete vadné výrobky bezplatn  zaslat na adresu servisu, který je 
uvedený na zadní stran . Kontaktujte prosím zákaznický servis uvedený na zadní stran .
Záruka se nevztahuje na vady, k nimž dojde následkem neodborného zacházení, poškození 
nebo nedodržení pokyn  pro pé i o výrobek, a nevztahuje se ani na b žné opot ebení. Vaše 
zákonná práva nejsou touto zárukou omezena.
Upozorn ní: P i uplat ování záruky se prosím ujist te, že s nákupním dokladem zašlete 
vypln ný záru ní list spole n  s vadným p ístrojem a popisem závad.

Chère cliente, cher client,
Nos produits sont soumis à un contrôle strict de la qualité. Si, contre toute attente, cet article 
devait être défectueux, veuillez vous adresser tout d’abord à notre service après-vente indiqué 
au dos. Ce n’est que de cette manière que vous pourrez bénéÞ cier d’un envoi ou d’un service 
de récupération gratuit.
La durée de garantie est de 60 mois et commence le jour de l‘achat. Veuillez impérativement 
conserver le ticket de caisse comme preuve de l’achat. La prestation de garantie s’applique 
uniquement pour les défauts survenus en cas d’erreur de matériel et de fabrication. Durant 
la période de garantie, les articles défectueux peuvent être envoyés sans frais à l’adresse de 
service après-vente indiquée au dos. Pour ce faire, veuillez contacter le service après-vente 
indiqué au dos.
Tout défaut imputable à une utilisation non conforme, à des endommagements ou au non-
respect des consignes d’entretien est exclu de la garantie. L’usure normale est également 
exclue de la garantie. Vos droits ne sont en rien restreints par cette garantie.
Remarque : Si vous faites valoir la garantie, veuillez envoyer avec l’appareil défectueux le 
ticket de caisse et la carte de garantie remplie en fournissant une description du défaut.

Dear Customer,
Our products are subject to strict quality controls. If this article unexpectedly shows signs of 
damage, please Þ rst contact our customer service centre speciÞ ed on the reverse page. This 
is the only way to ensure free-of-charge shipping or pick-up service. 
The warranty period amounts to 60 months and begins on the date of purchase. Please hold 
onto the receipt as a proof of purchase. Warranty coverage is only provided for potential 
defects attributed to material and production errors. 
During the warranty period, defective articles can be sent to the service address speciÞ ed 
on the reverse page at no charge. Please contact our customer service centre speciÞ ed on 
the reverse page in such cases. 
The warranty excludes any defects caused by improper use, damage or failure to follow the 
care instructions. This also applies to normal wear and tear. This warranty does not in any 
way limit your statutory rights.
Note: When claiming warranty coverage, please be absolutely sure to submit the proof of 
purchase and the warranty card, which you have Þ lled out, including a description of the 
defect together with the defective article.

Liebe Kundin, lieber Kunde,
unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitätskontrolle. Sollte dieser Artikel  wider 
Erwarten nicht einwandfrei sein, wenden Sie sich bitte erst an unseren umseitig angegebenen 
Kundenservice. Nur so ist ein für Sie kostenfreier Versand oder Abholservice möglich.
Die Garantiezeit beträgt 60 Monate und beginnt am Tag des Kaufes. Bitte bewahren Sie 
unbedingt den Kaufbeleg als Nachweis für den Kauf auf. Die Garantieleistung besteht nur für 
mögliche Mängel, die durch Material- und Ferti gungsfehler auftreten.
Während der Garantiezeit können defekte Artikel für Sie kostenfrei an die umseitig angegebene 
Serviceadresse gesandt werden. Kontaktieren Sie dafür bitte den umseitig angegebenen 
Kundenservice. 
Von der Garantie ausgeschlossen, sind alle Mängel, die durch unsachgemäße Behandlung, 
Beschädigung oder Nichtbeachtung der Pß egehinweise entstehen. Dies gilt auch für 
den normalen Verschleiß. Ihre gesetzlichen Rechte werden durch diese Garantie nicht 
eingeschränkt.
Hinweis: Bei Inanspruchnahme der Garantieleistung bitte unbedingt den Kaufbeleg und die 
von Ihnen ausgefüllte Garantiekarte mit Fehlerbeschreibung zusammen mit dem defekten 
Artikel einsenden.

Garantiekarte

Warranty Card

Carte de garantie

Záru ní lístek



Garantiekarte / Warranty Card

Carte de garantie / Záru ní lístek

Fehlerbeschreibung / fault description / description du défaut / popis vady

Power 

Mikrofaser -

tücher 20er Set
05294

Kundenservice / Customer Service / 

Service après-vente / Zákaznický servis:

DS Produkte GmbH

Am Heisterbusch 1 • 19258 Gallin

Deutschland /Germany / Allemagne / N mecko

Service Hotline: +49 38851 3146 50 *) 

(Mo. – Do. 8:00 – 17:00 Uhr, Fr. 8:00 – 15:00 Uhr)

Service Fax: +49 38851 3146 94

E-Mail: info@dspro.de

*) 0 – 30 Ct./Min. aus dem dt. Festnetz, Mobilfunkpreise können abweichen/

 Calls subject to a charge. / appel payant / náklady-/poplatky

Tel.nr. mit Vorwahl / phone no with area code / téléphone avec indicatif / telefonní íslo s predvolbou

Name / surname / nom / p íjmení

Vorname / Þ rst name / prénom / jméno

Adresse / address / adresse / adresa

PLZ / zip code / CP / PS Land / country / pays / stát

Kaufdatum / date of purchase / 

date d'achat / datum koupi
Unterschrift / signature /

signature / podpis

Stadt / city / ville / m sto

   Mr. 

Maxx
®



Vážená zákaznice, vážený zákazníku,
naše výrobky podléhají p ísné kontrole kvality. Pokud výrobek bude neo ekávan  vadný, 
kontaktujte prosím náš zákaznický servis uvedený na zadní stran . Pouze tímto zp sobem 
je pro vás zajišt na doprava zdarma nebo servis vyzvednutí.
Záru ní doba je 60 m síc  a za íná b žet dnem nákupu. Zkontrolujte, zdali máte ú tenku 
jako doklad o koupi. Záruka se vztahuje pouze na možné materiálové nebo výrobní vady. 
B hem záru ní doby m žete vadné výrobky bezplatn  zaslat na adresu servisu, který je 
uvedený na zadní stran . Kontaktujte prosím zákaznický servis uvedený na zadní stran .
Záruka se nevztahuje na vady, k nimž dojde následkem neodborného zacházení, poškození 
nebo nedodržení pokyn  pro pé i o výrobek, a nevztahuje se ani na b žné opot ebení. Vaše 
zákonná práva nejsou touto zárukou omezena.
Upozorn ní: P i uplat ování záruky se prosím ujist te, že s nákupním dokladem zašlete 
vypln ný záru ní list spole n  s vadným p ístrojem a popisem závad.

Chère cliente, cher client,
Nos produits sont soumis à un contrôle strict de la qualité. Si, contre toute attente, cet article 
devait être défectueux, veuillez vous adresser tout d’abord à notre service après-vente indiqué 
au dos. Ce n’est que de cette manière que vous pourrez bénéÞ cier d’un envoi ou d’un service 
de récupération gratuit.
La durée de garantie est de 60 mois et commence le jour de l‘achat. Veuillez impérativement 
conserver le ticket de caisse comme preuve de l’achat. La prestation de garantie s’applique 
uniquement pour les défauts survenus en cas d’erreur de matériel et de fabrication. Durant 
la période de garantie, les articles défectueux peuvent être envoyés sans frais à l’adresse de 
service après-vente indiquée au dos. Pour ce faire, veuillez contacter le service après-vente 
indiqué au dos.
Tout défaut imputable à une utilisation non conforme, à des endommagements ou au non-
respect des consignes d’entretien est exclu de la garantie. L’usure normale est également 
exclue de la garantie. Vos droits ne sont en rien restreints par cette garantie.
Remarque : Si vous faites valoir la garantie, veuillez envoyer avec l’appareil défectueux le 
ticket de caisse et la carte de garantie remplie en fournissant une description du défaut.

Dear Customer,
Our products are subject to strict quality controls. If this article unexpectedly shows signs of 
damage, please Þ rst contact our customer service centre speciÞ ed on the reverse page. This 
is the only way to ensure free-of-charge shipping or pick-up service. 
The warranty period amounts to 60 months and begins on the date of purchase. Please hold 
onto the receipt as a proof of purchase. Warranty coverage is only provided for potential 
defects attributed to material and production errors. 
During the warranty period, defective articles can be sent to the service address speciÞ ed 
on the reverse page at no charge. Please contact our customer service centre speciÞ ed on 
the reverse page in such cases. 
The warranty excludes any defects caused by improper use, damage or failure to follow the 
care instructions. This also applies to normal wear and tear. This warranty does not in any 
way limit your statutory rights.
Note: When claiming warranty coverage, please be absolutely sure to submit the proof of 
purchase and the warranty card, which you have Þ lled out, including a description of the 
defect together with the defective article.

Liebe Kundin, lieber Kunde,
unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitätskontrolle. Sollte dieser Artikel  wider 
Erwarten nicht einwandfrei sein, wenden Sie sich bitte erst an unseren umseitig angegebenen 
Kundenservice. Nur so ist ein für Sie kostenfreier Versand oder Abholservice möglich.
Die Garantiezeit beträgt 60 Monate und beginnt am Tag des Kaufes. Bitte bewahren Sie 
unbedingt den Kaufbeleg als Nachweis für den Kauf auf. Die Garantieleistung besteht nur für 
mögliche Mängel, die durch Material- und Ferti gungsfehler auftreten.
Während der Garantiezeit können defekte Artikel für Sie kostenfrei an die umseitig angegebene 
Serviceadresse gesandt werden. Kontaktieren Sie dafür bitte den umseitig angegebenen 
Kundenservice. 
Von der Garantie ausgeschlossen, sind alle Mängel, die durch unsachgemäße Behandlung, 
Beschädigung oder Nichtbeachtung der Pß egehinweise entstehen. Dies gilt auch für 
den normalen Verschleiß. Ihre gesetzlichen Rechte werden durch diese Garantie nicht 
eingeschränkt.
Hinweis: Bei Inanspruchnahme der Garantieleistung bitte unbedingt den Kaufbeleg und die 
von Ihnen ausgefüllte Garantiekarte mit Fehlerbeschreibung zusammen mit dem defekten 
Artikel einsenden.

Garantiekarte

Warranty Card

Carte de garantie

Záru ní lístek



Garantiekarte / Warranty Card

Carte de garantie / Záru ní lístek

Fehlerbeschreibung / fault description / description du défaut / popis vady

Power Mikrofasertücher 

6er Set   04495

Kundenservice / Customer Service / 

Service après-vente / Zákaznický servis:

DS Produkte GmbH

Am Heisterbusch 1 • 19258 Gallin

Deutschland /Germany / Allemagne / N mecko

Service Hotline: +49 38851 3146 50 *) 

(Mo. – Do. 8:00 – 17:00 Uhr, Fr. 8:00 – 15:00 Uhr)

Service Fax: +49 38851 3146 94

E-Mail: info@dspro.de

*) 0 – 30 Ct./Min. aus dem dt. Festnetz, Mobilfunkpreise können abweichen/

 Calls subject to a charge. / appel payant / náklady-/poplatky

Tel.nr. mit Vorwahl / phone no with area code / téléphone avec indicatif / telefonní íslo s predvolbou

Name / surname / nom / p íjmení

Vorname / Þ rst name / prénom / jméno

Adresse / address / adresse / adresa

PLZ / zip code / CP / PS Land / country / pays / stát

Kaufdatum / date of purchase / 

date d'achat / datum koupi
Unterschrift / signature /

signature / podpis

Stadt / city / ville / m sto



Vážená zákaznice, vážený zákazníku,
naše výrobky podléhají p ísné kontrole kvality. Pokud výrobek bude neo ekávan  vadný, 
kontaktujte prosím náš zákaznický servis uvedený na zadní stran . Pouze tímto zp sobem 
je pro vás zajišt na doprava zdarma nebo servis vyzvednutí.
Záru ní doba je 60 m síc  a za íná b žet dnem nákupu. Zkontrolujte, zdali máte ú tenku 
jako doklad o koupi. Záruka se vztahuje pouze na možné materiálové nebo výrobní vady. 
B hem záru ní doby m žete vadné výrobky bezplatn  zaslat na adresu servisu, který je 
uvedený na zadní stran . Kontaktujte prosím zákaznický servis uvedený na zadní stran .
Záruka se nevztahuje na vady, k nimž dojde následkem neodborného zacházení, poškození 
nebo nedodržení pokyn  pro pé i o výrobek, a nevztahuje se ani na b žné opot ebení. Vaše 
zákonná práva nejsou touto zárukou omezena.
Upozorn ní: P i uplat ování záruky se prosím ujist te, že s nákupním dokladem zašlete 
vypln ný záru ní list spole n  s vadným p ístrojem a popisem závad.

Chère cliente, cher client,
Nos produits sont soumis à un contrôle strict de la qualité. Si, contre toute attente, cet article 
devait être défectueux, veuillez vous adresser tout d’abord à notre service après-vente indiqué 
au dos. Ce n’est que de cette manière que vous pourrez bénéÞ cier d’un envoi ou d’un service 
de récupération gratuit.
La durée de garantie est de 60 mois et commence le jour de l‘achat. Veuillez impérativement 
conserver le ticket de caisse comme preuve de l’achat. La prestation de garantie s’applique 
uniquement pour les défauts survenus en cas d’erreur de matériel et de fabrication. Durant 
la période de garantie, les articles défectueux peuvent être envoyés sans frais à l’adresse de 
service après-vente indiquée au dos. Pour ce faire, veuillez contacter le service après-vente 
indiqué au dos.
Tout défaut imputable à une utilisation non conforme, à des endommagements ou au non-
respect des consignes d’entretien est exclu de la garantie. L’usure normale est également 
exclue de la garantie. Vos droits ne sont en rien restreints par cette garantie.
Remarque : Si vous faites valoir la garantie, veuillez envoyer avec l’appareil défectueux le 
ticket de caisse et la carte de garantie remplie en fournissant une description du défaut.

Dear Customer,
Our products are subject to strict quality controls. If this article unexpectedly shows signs of 
damage, please Þ rst contact our customer service centre speciÞ ed on the reverse page. This 
is the only way to ensure free-of-charge shipping or pick-up service. 
The warranty period amounts to 60 months and begins on the date of purchase. Please hold 
onto the receipt as a proof of purchase. Warranty coverage is only provided for potential 
defects attributed to material and production errors. 
During the warranty period, defective articles can be sent to the service address speciÞ ed 
on the reverse page at no charge. Please contact our customer service centre speciÞ ed on 
the reverse page in such cases. 
The warranty excludes any defects caused by improper use, damage or failure to follow the 
care instructions. This also applies to normal wear and tear. This warranty does not in any 
way limit your statutory rights.
Note: When claiming warranty coverage, please be absolutely sure to submit the proof of 
purchase and the warranty card, which you have Þ lled out, including a description of the 
defect together with the defective article.

Liebe Kundin, lieber Kunde,
unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitätskontrolle. Sollte dieser Artikel  wider 
Erwarten nicht einwandfrei sein, wenden Sie sich bitte erst an unseren umseitig angegebenen 
Kundenservice. Nur so ist ein für Sie kostenfreier Versand oder Abholservice möglich.
Die Garantiezeit beträgt 60 Monate und beginnt am Tag des Kaufes. Bitte bewahren Sie 
unbedingt den Kaufbeleg als Nachweis für den Kauf auf. Die Garantieleistung besteht nur für 
mögliche Mängel, die durch Material- und Ferti gungsfehler auftreten.
Während der Garantiezeit können defekte Artikel für Sie kostenfrei an die umseitig angegebene 
Serviceadresse gesandt werden. Kontaktieren Sie dafür bitte den umseitig angegebenen 
Kundenservice. 
Von der Garantie ausgeschlossen, sind alle Mängel, die durch unsachgemäße Behandlung, 
Beschädigung oder Nichtbeachtung der Pß egehinweise entstehen. Dies gilt auch für 
den normalen Verschleiß. Ihre gesetzlichen Rechte werden durch diese Garantie nicht 
eingeschränkt.
Hinweis: Bei Inanspruchnahme der Garantieleistung bitte unbedingt den Kaufbeleg und die 
von Ihnen ausgefüllte Garantiekarte mit Fehlerbeschreibung zusammen mit dem defekten 
Artikel einsenden.

Garantiekarte

Warranty Card

Carte de garantie

Záru ní lístek



Garantiekarte / Warranty Card

Carte de garantie / Záru ní lístek

Fehlerbeschreibung / fault description / description du défaut / popis vady

Mikrofasertücher 6er Set

02642

Kundenservice / Customer Service / 

Service après-vente / Zákaznický servis:

DS Produkte GmbH

Am Heisterbusch 1 • 19258 Gallin

Deutschland /Germany / Allemagne / N mecko

Service Hotline: +49 38851 3146 50 *) 

(Mo. – Do. 8:00 – 17:00 Uhr, Fr. 8:00 – 15:00 Uhr)

Service Fax: +49 38851 3146 94

E-Mail: info@dspro.de

*) 0 – 30 Ct./Min. aus dem dt. Festnetz, Mobilfunkpreise können abweichen/

 Calls subject to a charge. / appel payant / náklady-/poplatky

Tel.nr. mit Vorwahl / phone no with area code / téléphone avec indicatif / telefonní íslo s predvolbou

Name / surname / nom / p íjmení

Vorname / Þ rst name / prénom / jméno

Adresse / address / adresse / adresa

PLZ / zip code / CP / PS Land / country / pays / stát

Kaufdatum / date of purchase / 

date d'achat / datum koupi
Unterschrift / signature /

signature / podpis

Stadt / city / ville / m sto



Vážená zákaznice, vážený zákazníku,
naše výrobky podléhají p ísné kontrole kvality. Pokud výrobek bude neo ekávan  vadný, 
kontaktujte prosím náš zákaznický servis uvedený na zadní stran . Pouze tímto zp sobem 
je pro vás zajišt na doprava zdarma nebo servis vyzvednutí.
Záru ní doba je 60 m síc  a za íná b žet dnem nákupu. Zkontrolujte, zdali máte ú tenku 
jako doklad o koupi. Záruka se vztahuje pouze na možné materiálové nebo výrobní vady. 
B hem záru ní doby m žete vadné výrobky bezplatn  zaslat na adresu servisu, který je 
uvedený na zadní stran . Kontaktujte prosím zákaznický servis uvedený na zadní stran .
Záruka se nevztahuje na vady, k nimž dojde následkem neodborného zacházení, poškození 
nebo nedodržení pokyn  pro pé i o výrobek, a nevztahuje se ani na b žné opot ebení. Vaše 
zákonná práva nejsou touto zárukou omezena.
Upozorn ní: P i uplat ování záruky se prosím ujist te, že s nákupním dokladem zašlete 
vypln ný záru ní list spole n  s vadným p ístrojem a popisem závad.

Chère cliente, cher client,
Nos produits sont soumis à un contrôle strict de la qualité. Si, contre toute attente, cet article 
devait être défectueux, veuillez vous adresser tout d’abord à notre service après-vente indiqué 
au dos. Ce n’est que de cette manière que vous pourrez bénéÞ cier d’un envoi ou d’un service 
de récupération gratuit.
La durée de garantie est de 60 mois et commence le jour de l‘achat. Veuillez impérativement 
conserver le ticket de caisse comme preuve de l’achat. La prestation de garantie s’applique 
uniquement pour les défauts survenus en cas d’erreur de matériel et de fabrication. Durant 
la période de garantie, les articles défectueux peuvent être envoyés sans frais à l’adresse de 
service après-vente indiquée au dos. Pour ce faire, veuillez contacter le service après-vente 
indiqué au dos.
Tout défaut imputable à une utilisation non conforme, à des endommagements ou au non-
respect des consignes d’entretien est exclu de la garantie. L’usure normale est également 
exclue de la garantie. Vos droits ne sont en rien restreints par cette garantie.
Remarque : Si vous faites valoir la garantie, veuillez envoyer avec l’appareil défectueux le 
ticket de caisse et la carte de garantie remplie en fournissant une description du défaut.

Dear Customer,
Our products are subject to strict quality controls. If this article unexpectedly shows signs of 
damage, please Þ rst contact our customer service centre speciÞ ed on the reverse page. This 
is the only way to ensure free-of-charge shipping or pick-up service. 
The warranty period amounts to 60 months and begins on the date of purchase. Please hold 
onto the receipt as a proof of purchase. Warranty coverage is only provided for potential 
defects attributed to material and production errors. 
During the warranty period, defective articles can be sent to the service address speciÞ ed 
on the reverse page at no charge. Please contact our customer service centre speciÞ ed on 
the reverse page in such cases. 
The warranty excludes any defects caused by improper use, damage or failure to follow the 
care instructions. This also applies to normal wear and tear. This warranty does not in any 
way limit your statutory rights.
Note: When claiming warranty coverage, please be absolutely sure to submit the proof of 
purchase and the warranty card, which you have Þ lled out, including a description of the 
defect together with the defective article.

Liebe Kundin, lieber Kunde,
unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitätskontrolle. Sollte dieser Artikel  wider 
Erwarten nicht einwandfrei sein, wenden Sie sich bitte erst an unseren umseitig angegebenen 
Kundenservice. Nur so ist ein für Sie kostenfreier Versand oder Abholservice möglich.
Die Garantiezeit beträgt 60 Monate und beginnt am Tag des Kaufes. Bitte bewahren Sie 
unbedingt den Kaufbeleg als Nachweis für den Kauf auf. Die Garantieleistung besteht nur für 
mögliche Mängel, die durch Material- und Ferti gungsfehler auftreten.
Während der Garantiezeit können defekte Artikel für Sie kostenfrei an die umseitig angegebene 
Serviceadresse gesandt werden. Kontaktieren Sie dafür bitte den umseitig angegebenen 
Kundenservice. 
Von der Garantie ausgeschlossen, sind alle Mängel, die durch unsachgemäße Behandlung, 
Beschädigung oder Nichtbeachtung der Pß egehinweise entstehen. Dies gilt auch für 
den normalen Verschleiß. Ihre gesetzlichen Rechte werden durch diese Garantie nicht 
eingeschränkt.
Hinweis: Bei Inanspruchnahme der Garantieleistung bitte unbedingt den Kaufbeleg und die 
von Ihnen ausgefüllte Garantiekarte mit Fehlerbeschreibung zusammen mit dem defekten 
Artikel einsenden.

Garantiekarte

Warranty Card

Carte de garantie

Záru ní lístek


